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See the notice on TED website

160128-2026 - Konkursas
Šveicarija – Energijos ir susijusios paslaugos – (26015) 805 Schweizweite ProKilowatt-
Programme zur Förderung von Stromeffizienz in spezifischen Branchen
OJ S 47/2026 09/03/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Bundesamt für Energie BFE
E. paštas: beschaffung.wto@bbl.admin.ch
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama centrinės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: (26015) 805 Schweizweite ProKilowatt-Programme zur Förderung von 
Stromeffizienz in spezifischen Branchen
Aprašymas: Mit bis zu maximal drei Branchenprogrammen sollen bis Ende 2029 insgesamt 40 
GWh Stromeinsparungen ausgelöst werden – beziehungsweise 100 GWh im Falle einer 
Verlängerung bis Ende 2032. Voraussetzung für die Umsetzung eines Programms ist es, 
mindestens einen schweizweit tätigen Branchenverband an Bord zu haben als Multiplikator, 
der das Programm ideell mitträgt und über die ganze Dauer des Programms gegenüber den 
Mitgliedern bewirbt. Das Programm fördert Massnahmen bei spezifischen Prozessen aus 
einer bestimmten Branche, die schweizweit standardisiert und skalierbar umsetzbar sind. Das 
Programm schliesst Massnahmen aus, die bereits in bestehenden ProKilowatt-Programmen 
gefördert werden (z.B. fördert es keine Querschnittstechnologien wie Beleuchtung, Druckluft 
etc.), und informiert die Zielgruppe über diese anderen Fördermöglichkeiten. Für die 
Kommunikation des Förderprogramms kommen Personen aus der Branche zu Wort, um gute 
Beispiele zu zeigen und relevante Massnahmen zu empfehlen. Das BFE überprüft die 
Zielerreichung und Kostenwirksamkeit des Programms anhand halbjährlicher 
Zwischenberichte und kann die Förderbeiträge anpassen. Das BFE kann das Programm bei 
Verfehlen von Meilensteinen auch abbrechen. Zu den charakteristischen Leistungen für die 
Umsetzung von Branchenprogrammen gehören: * das Durchführen von Technologie und 
Marktanalysen zur Entwicklung von förderbaren Massnahmen; * das Aufbauen von 
Partnerschaften mit Branchenverbänden, die in einer Vereinbarung für die 
Programmumsetzung formalisiert werden; * das technische Prüfen von umgesetzten 
Massnahmen sowie das effiziente Abwickeln von administrativen Prozessen zur Auszahlung 
der Fördermittel; * das Leiten und Koordinieren der Kommunikation; * das Rapportieren, 
Kontrollieren der Zielerreichung, Sichern der Qualität und strategische Weiterentwickeln des 
Programms.
Procedūros identifikatorius: 7ceec1a0-3c60-4433-b4bc-1d83a4877fce
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/160128-2026
mailto:beschaffung.wto@bbl.admin.ch
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2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71314000 Energijos ir susijusios paslaugos

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Sonstige Anforderungen Kreditvorbehalt: Vorbehalten bleiben die 
jährlichen Kreditanträge und -beschlüsse der zuständigen Organe des Bundes zu Voranschlag 
und Finanzplan. Der Auftraggeber behält sich vor, zugeschlagene Leistungen auch zugunsten 
weiterer Bedarfsstellen innerhalb der Bundesverwaltung erbringen zu lassen sowie, die als 
Optionen definierten Leistungen ganz, teilweise oder gar nicht zu beziehen.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: (26015) 805 Schweizweite ProKilowatt-Programme zur Förderung von 
Stromeffizienz in spezifischen Branchen
Aprašymas: Mit bis zu maximal drei Branchenprogrammen sollen bis Ende 2029 insgesamt 40 
GWh Stromeinsparungen ausgelöst werden – beziehungsweise 100 GWh im Falle einer 
Verlängerung bis Ende 2032. Voraussetzung für die Umsetzung eines Programms ist es, 
mindestens einen schweizweit tätigen Branchenverband an Bord zu haben als Multiplikator, 
der das Programm ideell mitträgt und über die ganze Dauer des Programms gegenüber den 
Mitgliedern bewirbt. Das Programm fördert Massnahmen bei spezifischen Prozessen aus 
einer bestimmten Branche, die schweizweit standardisiert und skalierbar umsetzbar sind. Das 
Programm schliesst Massnahmen aus, die bereits in bestehenden ProKilowatt-Programmen 
gefördert werden (z.B. fördert es keine Querschnittstechnologien wie Beleuchtung, Druckluft 
etc.), und informiert die Zielgruppe über diese anderen Fördermöglichkeiten. Für die 
Kommunikation des Förderprogramms kommen Personen aus der Branche zu Wort, um gute 
Beispiele zu zeigen und relevante Massnahmen zu empfehlen. Das BFE überprüft die 
Zielerreichung und Kostenwirksamkeit des Programms anhand halbjährlicher 
Zwischenberichte und kann die Förderbeiträge anpassen. Das BFE kann das Programm bei 
Verfehlen von Meilensteinen auch abbrechen. Zu den charakteristischen Leistungen für die 
Umsetzung von Branchenprogrammen gehören: * das Durchführen von Technologie und 
Marktanalysen zur Entwicklung von förderbaren Massnahmen; * das Aufbauen von 
Partnerschaften mit Branchenverbänden, die in einer Vereinbarung für die 
Programmumsetzung formalisiert werden; * das technische Prüfen von umgesetzten 
Massnahmen sowie das effiziente Abwickeln von administrativen Prozessen zur Auszahlung 
der Fördermittel; * das Leiten und Koordinieren der Kommunikation; * das Rapportieren, 
Kontrollieren der Zielerreichung, Sichern der Qualität und strategische Weiterentwickeln des 
Programms.

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71314000 Energijos ir susijusios paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71314300 Energijos efektyvumo konsultacinės paslaugos, 
72320000 Duomenų bazės paslaugos, 75131000 Paslaugos valdžios sektoriui
Pasirinkimo galimybės: 
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Galimybių aprašymas: OP-01 Zusätzliche Programme für zwei weitere Branchen: Analog GL-
02 bis GL-05. Zusätzliche Ressourcen zur Umsetzung eines zweiten und ggf. dritten 
Branchenprogramms, falls dies zur Erreichung der insgesamt angestrebten 
Stromeinsparungen nötig ist. Die Leistungen umfassen Konzept und Vereinbarung, Aufbau, 
Kommunikation und Verwaltung der zusätzlichen Programme, aber nicht die Technologie- und 
Marktanalyse. Bemerkung: Der Aufwand wird deutlich tiefer angesetzt im Vergleich zum 
Erstprogramm, da Bestehendes genutzt werden kann. Es wird davon ausgegangen, dass eine 
oder zwei Technologie- und Marktanalysen aus GL-02 bei Bedarf für diese zusätzlichen 
Branchen erarbeitet werden, weshalb dafür hier keine zusätzlichen Stunden zur Verfügung 
stehen. Ab GL-02 bis Vertragsende. OP-02 Verlängerung der bestehenden Programme: 
Analog GL-04 und GL-05 und OP-01 Weiterführung der Grundleistungen und Option 01 bis 
spätestens 31.12.2032. Meilensteine umfassen halbjährliche Zwischenberichte des 
Programms und sind weiter zu definieren bezüglich Realisierung der Stromeinsparungen 
sowie Kommunikationsstrategie. Dreimalige Möglichkeit zur Verlängerung für jeweils ein Jahr. 
OP-03 Zusätzliche Ressourcen für die Weiterentwicklung: Zusätzliche Ressourcen für 
Arbeiten gemäss GL-05, wovon 240 Stunden für zusätzliche Technologie- und Marktanalysen 
vorgesehen sind, falls im Laufe der Umsetzung neue Stromeffizienzmassnahmen ergänzt 
werden sollen. Ab GL-03 bis Vertragsende. OP-04 Übergabe und Überführung des 
Programms: Sicherstellung eines nahtlosen Übergangs des Förderprogramms an das BFE 
bzw. an eine allfällig neue Anbieterin. Die Auftragnehmerin verpflichtet sich, die Auftraggeberin 
beim Übergang nach bestem Wissen und Gewissen zu unterstützen. Die Auftragnehmerin 
stellt dazu zu jedem Zeitpunkt die Dokumentation und Nachvollziehbarkeit der erbrachten und 
laufenden Arbeiten sicher. 2 Monate vor Vertragsende bis Vertragsende.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Šveicarija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
Papildoma informacija: Mögliche Sitzungen in den Räumlichkeiten des Auftraggebers in Bern / 
Ittigen oder nach Absprache in den Räumlichkeiten des Anbieters.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/09/2026
Trukmės pabaigos data: 31/08/2032

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Dar nežinoma
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: ZK 01
Aprašymas: Preis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 35
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: ZK 02
Aprašymas: Konzept * ZK 02.1 Branchenkonzept 15% / 1500 Punkte * ZK 02.2 
Projektorganisation und Sprachkenntnisse 10% / 1000 Punkte
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 25
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: ZK 03
Aprašymas: Berufserfahrung Technologie und Marktanalyse
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 15
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: ZK 04
Aprašymas: Zusätzliche Berufserfahrung im Bereich Energieeffizienz oder 
Kommunikationsleitung gemäss TS01
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 10
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: ZK 05
Aprašymas: Erfahrung in der Akquise von Co-Finanzierungspartnern ODER bestehende 
Beteiligung Branchenverband
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 15

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.simap.ch
/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3Y2VlYzFhMC0zYzYwLTQ0MzMtYjRiYy0xZDgzYTQ4NzdmY2UiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Simap.ch

5.1.12.  Pirkimo sąlygos

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3Y2VlYzFhMC0zYzYwLTQ0MzMtYjRiYy0xZDgzYTQ4NzdmY2UiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3Y2VlYzFhMC0zYzYwLTQ0MzMtYjRiYy0xZDgzYTQ4NzdmY2UiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3Y2VlYzFhMC0zYzYwLTQ0MzMtYjRiYy0xZDgzYTQ4NzdmY2UiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3Y2VlYzFhMC0zYzYwLTQ0MzMtYjRiYy0xZDgzYTQ4NzdmY2UiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba, 
prancūzų kalba, italų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Keine.
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/04/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 180 Dienos
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Dar nežinoma
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Bundesverwaltungsgericht
Informacija apie peržiūros terminus: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Bundesamt für Energie 
BFE

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Bundesamt für Energie BFE
Registracijos numeris: 2b567e1b-1d9d-40c5-a371-5901bac5fe1a
Pašto adresas: Pulverstrasse 13
Miestas: Ittigen
Pašto kodas: 3063

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3Y2VlYzFhMC0zYzYwLTQ0MzMtYjRiYy0xZDgzYTQ4NzdmY2UiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3Y2VlYzFhMC0zYzYwLTQ0MzMtYjRiYy0xZDgzYTQ4NzdmY2UiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9


160128-2026 Page 6/6

Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: beschaffung.wto@bbl.admin.ch
Telefono numeris: +41584611340
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Bundesverwaltungsgericht
Registracijos numeris: BVGER
Pašto adresas: Postfach
Miestas: St. Gallen
Pašto kodas: 9023
Šalies administracinis vienetas (NUTS): St. Gallen (CH055)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: info@bvger.admin.ch
Telefono numeris: +41584652626
Interneto adresas: https://www.bvger.ch
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Simap.ch
Registracijos numeris: CH001
Pašto adresas: Holzikofenweg 36
Miestas: Bern
Pašto kodas: 3003
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: support@simap.ch
Telefono numeris: +41584646388
Interneto adresas: https://www.simap.ch
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: ab42c12d-1d54-4a84-ae5a-a4ff8f96ac85  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 06/03/2026 02:25:52 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba, prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 160128-2026
OL S numeris: 47/2026
Paskelbimo data: 09/03/2026

mailto:beschaffung.wto@bbl.admin.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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